
522 Jakob Schwalm.

Ich lasse zunächst einen genauen Abdruck des Ver­
zeichnisses folgen, bemerke jedoch, dass in der Vorlage 
alle Eingänge ohne Absatz hintereinander eingetragen sind 
bis auf die Stellen, wo das ausdrücklich anders angegeben 
ist. Wichtigere Stellen, die innerhalb der Zeilen der Vor­
lage wieder getilgt sind, habe ich nicht in die Varianten 
verwiesen, sondern im Text stehen lassen, sie aber durch 
Einschliessung in spitze Klammern kenntlich gemacht.

Hic incipiunt precarie civitatum et villarum.

C. De Frankenfurt CC et L mr.a
(2) Item de Geilhusenb CC mr.
(3) Item de Wetflariac C et LXX mr.
(4) Item de Frideberc C et XX mr., de quibus cedet 

dimidietas domino imperatori et dimidietas ad edificia 
eorum.

(5) Item de Wisebaden LX mr., ille cedent ad edi­
ficia eorum.

(6) Item de Seligenstat C et XX mr., ille cedent ad 
edificia eorum.

(1 — 4) Item Iudei de Weitterebia C et L mr.
(7) Item de Oppenhem C et XX mr. Iudei ibidem 

XV mr.
(8) Item de Nerstein X mr.
(9) Item de duabus villis Ingelhem LXX mr., de 

quibus frater Sebastianus debet perficere opus curtis.
(10) Item Wesela libera est ad quatuor annos propter 

hoc, quod redemit advocaciam pro CCC marcis. Iudei 
ibidem XX mr.

(11) Item de Bopardia LXXX mr. Iudei ibidem 
XXV mr.

(12) Item de Sintzehe LXX mr. Iudei ibidem XXV 
mr., de quibus solventd quatuor marcas pro expensa domini 
de Smidevelt.

(13) Item de Durvn XL mr., quarum medietas cedit 
imperatori et medietas ad edificia eorum. Iudei ibidem 
X mr.

(14) Item Iudei de Aquis XV mr.
(15) Item de Werda XX mr. Iudei ibidem XX mr.
(16) Item dee Duzburc L mr. Iudei ibidem XV mr.

a) ‘mr’ fast immer. b) Das Facsimile leitet irre. Ein paar 
Schatten lassen etwa ‘av’ erkennen. Das Or. hat deutlich ‘u’. c) ‘Wet­
flaRia’ Or. d) Das 4’ durch einen Fehler der Platte nicht ganz heraus­
gekommen. e) Hiernach ‘Dux’? durchstrichen.


